
 

 

 

 

 

 

Kriminaalmenetluse osalise lõpetamise põhistamata määrus 

Koostamise kuupäev ja koht:   26.06.2026.a., Jõhvi 

Koostaja ametinimetus ja nimi:  I osakonna ringkonnaprokurör Antti Aitsen 

Ametiasutuse nimi:  Majandus- ja Korruptsioonikuritegude 

Ringkonnaprokuratuur 

Kriminaalasja number:    22913000050 

Kuriteo kvalifikatsioon:   KarS § 344 lg 1 

Kahtlustatava nimi (isikukood):  xxx (end. xxx) (ik xxx) 

Kuriteo toimepanemise aeg:    19.09.2022.a. 

 

Määrus on koostatud lähtudes KrMS §-st 206 lõikest 1¹, mille alusel võib kriminaalmenetluse 

lõpetamise määruses KrMS § 145 lõike 3 punktis 1 nimetatud põhjenduse jätta esitamata. 

 

Juhindudes KrMS §-dest 202 ja 206, ringkonnaprokurör määras: 

 

1. Lõpetada kriminaalasjas nr 22913000050 menetlus xxx (end. xxx) suhtes. 

2. Määratud kohustuse liik: KrMS § 202 lg 2 p 2 järgi maksta riigituludesse 500 eurot. 

3. Määratud kohustuse täitmise tähtaeg: 26.08.2026.a. Kui isik ei täida määratud tähtaja jooksul 

talle pandud kohustust, võib prokuratuur KrMS § 202 lg 6 alusel kriminaalmenetluse oma 

määrusega uuendada. 

4. KrMS 4. peatükis loetletud tõkendite ja muude kriminaalmenetluse tagamise vahendite 

tühistamine: puuduvad.  

5. Asitõendid või äravõetud või konfiskeerimisele kuuluvad objektid: ei ole 

6. KrMS § 206 lõike 2-1 alusel teavitada kriminaalmenetluse lõpetamisest Eesti 

Kohtuekspertiisi Instituuti ja kustutada ABIS-st ja RSBR-st järgmised andmed: andmeid ei 

kogutud. 

7. Kriminaalmenetluse kulud: puuduvad. 

8. Vastavalt KrMS § 206 lõikele 2 tuleb kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia 

viivitamata saata: xxx ja tema kaitsjale xxx. 

9. Toimingus osaleb tõlk xxx, kes on KrMS § 161 lõike 6 kohaselt kohustatud tõlkima kõik 

menetlustoimingusse puutuva täpselt ja täielikult ning hoidma saladuses talle tõlkimisel 

teatavaks saanud andmeid. Teda on hoiatatud, et oma ülesannetest alusetu keeldumise ja 

teadvalt valesti tõlkimise eest vastutab ta KarS § de 318 ja 321 järgi. 

 

Antti Aitsen 

 

Olen kriminaalmenetluse lõpetamise ja määratud kohustusega nõus, olen määruse kätte 

saanud ning määrus on mulle tõlgitud vene keelde:  

____________________________________  

(xxx)  

 

Tõlk xxx (allkirjastatud digitaalselt) 


